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Verze / Version C P1                                                                                                                                            Datum / Date 1. 1. 2009 
 

Trvalá tělesná poškození / Permanent Disabling Injuries 

Maximální procentní sazba / 

Maximum percentage rate 

applicable 

Ztráta zraku obou očí/ Loss of sight in both eyes 100% 

Ztráta obou paží nebo obou rukou / Loss of both arms or both hands 100% 

Ztráta 100% sluchu obou uší traumatického původu / Traumatic loss of 100% hearing in both ears 100% 

Odstranění spodní čelisti / Jowl ablation 100% 

Ztráta řeči / Loss of speech 100% 

Ztráta jedné paže a jedné nohy / Loss of one arm and one leg 100% 

Ztráta jedné paže a jedné nohy od kotníků dolů / Loss of one arm and one foot 100% 

Ztráta jedné ruky a jedné nohy od kotníku dolů / Loss of one hand and one foot 100% 

Ztráta jedné ruky a jedné nohy / Loss of one hand and one leg 100% 

Ztráta obou nohou / Loss of both legs 100% 

Ztráta obou nohou od kotníku dolů / Loss of both foots 100% 

Hlava / Head  

Ztráta kostní tkáně lebky v plné síle plocha povrchu nejméně 6 cm2 / Loss of skull bone tissue in full strenght surface 

area 6 cm2  as minimum 

40% 

Ztráta kostní tkáně lebky v plné síle plocha povrchu od 3 cm2 do 6 cm2 / Loss of skull bone tissue in full strenght 
surface area from 3 cm2 to 6 cm2 

20% 

Ztráta kostní tkáně lebky v plné síle plocha povrchu  menší než 3 cm2 / Loss of skull bone tissue in full strenght surface 

area less than 3 cm2 

10% 

Částečné odstranění spodní čelisti, celého zdvihače nebo poloviny čelistní kosti / Partial jowl, whole lifter or half of jaw 

bone ablation 

40% 

Úplná ztráta sluchu na jedno ucho / Loss of hearing in one ear 30% 

Ztráta zraku jednoho oka / Loss of sight in one eye 40% 

Horní končetiny / Upper limbs  

Ztráta jedné paže nebo jedné ruky / Loss of one arm and one hand 60% 

Podstatná ztráta kostní tkáně jedné paže (konečné a nevyléčitelné zranění) / Substantial loss of bone tissue of one arm 
(incurable injury) 

60% 

Úplné ochrnutí horní končetiny (nevyléčitelné poškození nervů) / Upper limb complete paralyse (incurable nerves 

damage) 

65% 

Úplné ochrnutí cirkumflexového nervu / Circumflex nerve complete paralyse 20% 

Ankylóza ramene / Shoulder anchylosis 40% 

Ankylóza lokte v příznivém postavení (15 stupňů kolem pravého úhlu) / Elbow anchylosis in inclinable position (15 

grades along right angle) 

25% 

Ankylóza lokte  v nepříznivém postavení / Elbow anchylosis in uninclinable position 40% 

Rozsáhlá ztráta kostní tkáně dvou kostí předloktí (konečné a nevyléčitelné zranění) / Extensive loss of bone tissue of 
two forearm bones (incurable injury) 

40% 

Úplné ochrnutí n. medianus / Complete paralyse n. medianus 45% 

Úplné ochrnutí celého n. radialis / Complete paralyse of whole n. radialis 40% 

Úplné ochrnutí n. radialis předloktí / Complete paralyse n. radialis of forearm 30% 

Úplné ochrnutí n. radialis ruky / Complete paralyse n. radialis of hand 20% 

Úplné ochrnutí n. ulnaris / Complete paralyse n. ulnaris 30% 

Ankylóza zápěstí v příznivém postavení  (přímé a napjaté postavení) / Wrist anchylosis in inclinable position (in direct 

and tight position) 

20% 

Ankylóza zápěstí v nepříznivém postavení (v ohnutí nebo v napjatém či odpočívajícím postavení) / Wrist anchylosis 

in uninclinable position (in flexion or tight or restful position)  

30% 

Úplná ztráta palce / Complete loss of thumb 20% 

Částečná ztráta palce (poslední článek) / Partial loss of thumb (last phalanx) 10% 

Úplná ankylóza palce / Complete anchylosis of thumb 20% 

Úplná amputace ukazováčku / Complete amputation of forefinger 15% 

Úplná ztráta dvou článků ukazováčku / Complete forefinger loss of 2 phalanxes 10% 

Úplná ztráta posledního článku ukazováčku / Complete forefinger loss of last phalanx 5% 

Úplná ztráta palce a ukazováčku / Complete loss of forefinger and thumb 35% 

Úplná ztráta palce a jiného prstu než ukazováčku / Complete loss of thumb and other finger exclude forefinger 25% 

Úplná ztráta dvou prstů než palce a ukazováčku / Complete loss of 2 fingers exclude thumb or forefinger 12% 

Úplná ztráta ostatních tří prstů vyjma palce a ukazováčku / Complete loss of other 3 fingers exclude thumb and 

forefinger 

20% 

Úplná ztráta čtyř prstů včetně palce / Complete loss of 4 fingers include thumb 45% 

Úplná ztráta čtyř prstů vyjma palce / Complete loss of 4 fingers exclude thumb 40% 

Úplná ztráta prostředníčku / Complete loss of middle finger 10% 

Úplná ztráta jiného prstu než palce, ukazováčku a prostředníčku / Complete loss of other finger exclude thumb, 

forefinger and middle finger 
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Dolní končetiny/ Bottom limbs  

Ztráta celé dolní končetiny / Loss of bottom limb 60% 

Ztráta dolní končetiny v polovině stehna / Loss of bottom limb in half of thigh 50% 

Ztráta končetiny pod kolenem / Loss of bottom limb under knee 45% 

Částečná ztráta chodidla (přerušení pod kloubem cruro-tarzálním) / Partial loss of foot (interruption under cruro-tarsal 

joint) 

40% 

Částečná ztráta chodidla (v kloubu medio-tarzálním) / Partial loss of foot (in medio-tarsal joint) 35% 

Částečná ztráta chodidla (v kloubu tarso-metatarsálním) / Partial loss of foot (in tarso-metatarsal point) 30% 

Úplné ochrnutí dolní končetiny (nevyléčitelné poškození nervů) / Complete bottom limb paralyse (incurable damage of 
nerves) 

60% 

Úplné ochrnutí n. ischiadicus / Complete paralyse n. ischiadicus 40% 

Úplné ochrnutí n. peroneus / Complete paralyse n. peroneus 20% 

Úplné ochrnutí n. tibialis / Complete paralyse n. tibialis 30% 

Ankylóza kyčle / Coxae anchylosis 40% 

Ankylóza kolena / Knee anchylosis 35% 

Ztráta kostní  tkáně stehenní kosti nebo lýtkové a vřetenní kosti (nevyléčitelný stav) / Loss of thighbone bone tissue or 

fibula and spokebone bone tissue (incurable status) 

60% 

Ztráta kostní tkáně v čéšce se značným oddělením částí a značnými obtížemi pohyblivosti při natahování nohy / Loss 

of kneecap bone tissue with extensive parts separation and extensive movement difficulties when leg elongated 

40% 

Ztráta kostní tkáně čéšky při zachování pohybů / Loss of kneecap bone tissue  when kept movement 20% 

Zkrácení dolní končetiny nejméně o 5 cm / Bottom limb shortening for 5 cm as minimum 30% 

Zkrácení dolní končetiny  o 3 - 5 cm / Bottom limb shortening for 3 – 5 cm 20% 

Zkrácení dolní končetiny o 1cm až o méně než 3 cm / Bottom limb shortening for 1 cm and less than 3 cm 10% 

Úplná amputace všech prstů / Complete amputation of all fingers 25% 

Amputace čtyř prstů včetně palce / Amputation of 4 fingers include thumb 20% 

Úplná ztráta čtyř prstů / Complete loss of 4 fingers 10% 

Úplná ztráta palce / Complete loss of thumb 10% 

Úplná ztráta dvou prstů / Complete loss of 2 fingers 5% 

Amputace jiného prstu než palce / Amputation of any finger exclude thumb 3% 

Ankylóza prstů (jiných než palce a ukazováčku) a prstů na nohou (vyjma palce) zakládá nárok pouze na 50% plnění 

příslušného za ztrátu uvedených částí / Fingers anchylosis (exclude thumb and forefinger) and leg fingers anchylosis 

(exclude thumb) creates title for 50% of respective Insurance Benefit only for loss of parts mentioned 

3% 

Páteř a mícha / Backbone and Spinal chord  

Lehké trvalé následky (poúrazové opakované vertebrogenní potíže, které neexistovaly před úrazem, intermitentní 

blokády, apod.) / Slight persistent effects (after accident recurred vertebrogenal disorder (not being before accident), 
intermittent blockage, etc.) 

10-25% 

Středně těžké trvalé následky (viditelné deformity páteře, skoliosa, svalové paravertebrální spasmy, omezení 

hybnosti páteře, statické bolesti, parestesie končetin, apod.) / Medium persistent effects (visible back bone deformation, 

scoliosis, muscles paravertebral spasms, backbone dynamics limitation, static pain, limbs parestesia, etc.) 

26-40% 

Těžké trvalé následky (viditelné deformity páteře, gibbus, plegie, paresy končetin, apod.) / Severe persistent effects 
(visible backbone deformation, gibbus, plegia, limbs paresis, etc.) 

41-80% 

Vnitřní orgány / Viscuses  

Úplná ztráta jedné ledviny / Complete loss of one kidney 50% 

Úplná ztráta obou ledvin / Complete loss of both kidneys 100% 

Úplná ztráta jedné plíce / Complete loss of lung 50% 

Úplná ztráta sleziny / Complete loss of spleen 15% 

Trvalé poškození trávicích orgánů / Permanent disablement of digestixe organs 25-80% 

Ztráty vnitřních orgánů jsou kryty tímto pojištěním jen v případě ztráty vzniklé přímo a výhradně následkem trvalého tělesného poškození krytým 

touto smlouvou, a naprosto nezávisle na zdravotním stavu pojištěného / Loss of viscuses is covered by this insurance only in case of loss happened directly 

and purely by permanent disabling injuries covered by this insurance policy and absolutely independently from health of insured. 

Popáleniny na těle / Burns  

Popáleniny kůže III. stupně pokrývající 27 % a více tělesného povrchu / 3rd degree burns covering 27% (and more) of 

body surface 

10% 

Popáleniny kůže III. stupně pokrývající 18 % a více, avšak méně než 27 % tělesného povrchu / 3rd degree burns 
covering at least 18 % but less than 27 % of body surface 

do 7% 

Popáleniny kůže III. stupně pokrývající  9 %  a více, avšak méně než 18 % tělesného povrchu / 3rd degree burns 

covering at least 9 % but no less than 18 % of body surface 

do 5% 

Popáleniny kůže III. stupně pokrývající 4,5 % a více, avšak méně než 9 % tělesného povrchu / 3rd degree burns 

covering at least 4,5 % but less than 9 % of body surface 

3% 
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Jizvy/popáleniny v obličejové části / Cicatrices / Burns in facial part  

Jizvy v délce od 3 cm do 10 cm nebo popáleniny kůže III. stupně podobného rozsahu / Cicatrices length 3 cm – 10 cm 

or 3rd degree burns of analogous area. 

do 10% 

Jizvy v délce 10 cm a více nebo popáleniny kůže III. stupně podobného rozsahu / Cicatrices length 10 cm (and more) 

or 3rd degree burns of analogous area 

do 20% 

Popáleniny na těle kryté tímto pojištěním jsou definovány jako poškození celistvosti kůže v rozsahu alespoň 4,5 % tělesného povrchu způsobené 

kontaktem se zdroji tepelné energie, chemikáliemi nebo zdroji velmi nízké teploty. Jizvy/popáleniny v obličejové části kryté tímto pojištěním jsou 

definovány jako poškození měkkých obličejových tkání, předního a bočního povrchu hrdla, oblasti spodní čelisti a uší, která po doléčení zanechají jizvy 

v délce alespoň 3 cm (nebo podobného rozsahu), které jsou keloidní, hypertrofické nebo hyperpigmentické a/nebo způsobují funkční poruchy 

obličejového svalstva. / Burns covered by this insurance are defined as skin integrity damage at least 4,5% of body surface caused by contact with thermic 

energy resources, chemicals or low temperature resources. Cicatrices/burns in facial part covered by this insurance are defined as soft facial parts damage, front 
and side throat surface, area of jowl and ears, which left cicatrices at least 3 cm (or analogous area) after treatment and which are cheloid, hypertrophic or 

hyperpigmentic and/or are inducting functional defects of facial muscles. 

 

 

Trvalá tělesná poškození neuvedená výslovně v oceňovací tabulce trvalých tělesných poškození (částečné ztráty, omezení funkce, apod.) jsou hodnocena 

lékařem pojistitele na základě srovnání stupně závažnosti. V případě, že trvalé tělesné poškození je ovlivněno nemocí pojištěného, takové poškození je 

hodnoceno podle stupně poškození, které by za stejných okolností utrpěla osoba normálního zdraví. / Permanent Disabling Injuries not mentioned explicitly in 

Scale of Permanent Disabling Injuries (partial losses, functional limitation, etc.) are evaluated by qualified medical practicioner of insurer based on degree of 

relevance. In case, that Permanent Disabling Injuries are influenced by sickness of insured, then this disablement is evaluated by degree of damage/injury, which 

could suffer in same circumstances a person with normal health. 

   
 

 


